CURRICULUM VITAE

ŢENESCU Alina

Data şi locul naşterii: 22 octombrie 1980, Craiova, Dolj

Adresa: str. Victor Papillian, nr. 19, bl. B7, et.2, ap. 8, Craiova, cod 200324

Tel: 
0351-401165

Fax: 
0351-401165

E-mail: alinatenescu@yahoo.com
EDUCAŢIA

	Oct. 2004
	Înscriere la doctorat, Universitatea din Craiova, domeniul fundamental: Ştiinţe umaniste; specializare: Filologie; coordonator: prof. univ. dr. Irina Mavrodin; titlul tezei: « Les non-lieux dans la littérature francophone médiatique-l’exemple de Frédéric Beigbeder »

	2004-2006
	Master Management şi comunicare în afaceri, Facultatea de Comunicare şi Relaţii Publice David Ogilvy, Bucureşti (examen de absolvire : 28.02.2006)

	09.2003-06.2004
	Studii aprofundate franceză – D.E.A. Poétique et Poïétique la Universitatea    din Craiova, Facultatea de Litere (examen de absolvire: 10. 06. 2004 )

	07.2003
	Atestat de traducător autorizat – Ministerul Justiţiei pentru limbile franceză şi engleză, Autorizaţie nr. 9424/2003.


	06.2003
	Absolventǎ – şefǎ de promoţie a Universitǎţii din Craiova, Facultatea de Litere, specializarea Limba si Literatura Francezǎ-  Limba si Literatura Englezǎ

	2001
	Atestat limba italianǎ – Societa’ Dante Alighieri, Certificato scolastico del Comitato di Craiova

	1999-2003
	Studentǎ a Universitǎţii din Craiova, Facultatea de Litere, specializarea Limba si Literatura Francezǎ-  Limba si Literatura Englezǎ

	1999
	Atestat profesional de interpret –Ministerul Educaţiei pentru limba englezǎ    Seria E No 0086908

	1999
	Diplomă de bacalaureat Liceul « Fraţii Buzeşti », Craiova

	1995-1999
	Liceul « Fraţii Buzeşti », Craiova, secţia matematica-fizica-bilingvǎ englezǎ


SPECIALIZĂRI ÎN STRĂINĂTATE (localitate, instituţie, domeniul de specializare, perioada):

10. 2001- 02.2003        Bursierǎ Socrates la Universitatea Charles de Gaulle - Lille III, Lille, Franţa

6.11.2006-6.12.2006  Bursă doctorală la Arhivele şi Muzeul Literaturii din Bruxelles în cadrul proiectului pentru „Crearea unei fundaţii de cercetare în francofonie”

STAGII DE FORMARE

1. Culture et Communication, 4-10 septembrie 2004, Craiova ; Centrul de Formare Complementară, Universitatea din Craiova şi Université de Cachan.

2. Stagiu de formare în didactica predării limbii franceză ca limbă străină, Techniques de Classse, vivre « en grandeur nature » une simulation globale, sub conducerea lui Anouk Pouliquen Groz, 16-20 mai 2005, Craiova

3. Université d’été Européenne Biblia –L’imaginaire de la bibliothèque, 3-8 iulie 2005, Paris, organizată de Societatea Franceză de Literatură Comparată, cu sprijinul Ministerului Educaţiei şi Culturii şi Bibliotecii Naţionale a Franţei.

4. Stagiu de formare pentru evaluatori/corectori DELF « Nouveaux DELF-niveau du CECRL et évaluation des épreuves », 8-10 febr. 2006, Centrul Cultural Francez, Timişoara.

5. Stagiu de formare în didactica predării limbii franceză ca limbă străină, « La grammaire autrement », sub conducerea Olgăi Nietzschen, 2-6 mai 2006, Craiova.

6. Cursul de formare ‘Diseminarea Portofoliului European al Limbilor’, 1-3 febr. 2007, Timişoara.

7. Stagiu de formare în didactica predării limbii franceze ca limbă străină „Techniques théâtrales comme soutien pédagogique à la pratique de l’oral”, sub conducerea dnei Emmanuelle Camelot, formatoare de formatori delegată de Serviciul de Cooperare şi Acţiune Culturală al Ambasadei Franţei, 23-28 aprilie 2007, Craiova.

8. Stagiu de formare “Atelier d’analyse critique des médias”, sub conducerea lui Vincent Tournecuillert, responsabil al proiectului regional pentru protecţia copilului din Europa de sud-est al fundaţiei elveţiene Terre des Hommes, 14-15 mai 2007, Universitatea din Craiova.

FUNCTII INDEPLINITE ( localităţi , instituţii , perioade ) :

2003- 2004
Preparator suplinitor, Universitatea din Craiova, Facultatea de Litere, Catedra de Lingvistică Generală şi Limbi Clasice, disciplinele : teoria comunicării; antropologie generală; antropologie socială şi culturală; comunicare, sens, discurs; etnometodologie; fundamentele publicităţii; comunicare interculturală; creaţie publicitară.

2004-2006                        Preparator titular, Universitatea din Craiova, Facultatea de Litere, Catedra de Lingvistică Generală şi Limbi Clasice, disciplinele : teoria comunicării; antropologie generală; antropologie socială şi culturală; comunicare, sens, discurs; etnometodologie; fundamentele publicităţii; comunicare interculturală; creaţie publicitară.

2006-     in prezent                     Asistent drd. titular, Universitatea din Craiova, Facultatea de Litere, Catedra de Lingvistică Generală şi Limbi Clasice, disciplinele : teoria comunicării; antropologie generală; antropologie socială şi culturală; comunicare, sens, discurs; fundamentele publicităţii; comunicare interculturală; strategii discursive in RP.

ACTIVITATE DIDACTICA (cursuri practice si seminarii predate):   

-teoria comunicării (Facultatea de Litere, specializarea Comunicare şi Relaţii publice, Anul I si II, zi)

-antropologie generală (Facultatea de Litere, specializarea Comunicare şi Relaţii publice, Anul I, zi si Facultatea de Istorie, Filosofie, Geografie, specializarea Sociologie, anul I, zi)

-antropologie socială şi culturală (Facultatea de Litere, specializarea Comunicare şi Relaţii publice, Anul II, zisi Sociologie, Anul II)

-comunicare, sens, discurs (Facultatea de Litere, specializarea Comunicare şi Relaţii publice, Anul II, zi)

-etnometodologie (Facultatea de Litere, specializarea Comunicare şi Relaţii publice, Anul II, zi)

-fundamentele publicităţii (Facultatea de Litere, specializarea Comunicare şi Relaţii publice, Anul III, zi)

 -comunicare interculturală (Facultatea de Litere, specializarea Comunicare şi Relaţii publice, Anul III, zi)

-creaţie publicitară (Facultatea de Litere, specializarea Comunicare şi Relaţii publice, Anul IV, zi)

-strategii discursive in RP (Facultatea de Litere, specializarea Comunicare şi Relaţii publice, Anul III, zi)

- Stagiu practic (Tehnici de comunicare), Comunicare,    anul I;

-Stagiu practic (Tehnici de comunicare), Comunicare,   anul III.

EXPERIENŢA ÎN MANAGEMENTUL PROIECTELOR

1. Director grant Leonardo da Vinci - RO/LLP-LdV/PLM/07/RO/044-Teaching Romanian as a Foreign Language according to the Common European Framework of Reference for Languages requirements  - multilinguism in the fight against the lack of foreign language skills at the level of small and medium-sized enterprises 2008-2009.

2. Coordonator al proiectului international– “A Change to Change, a Change of Chances” (exercitiu de selectie programe YIA 2007), Universitatea din Craiova şi Asociatia “Tineret si Dezvoltare Regionala” Tg Jiu, no RO 31-37-2007-R5,   derulare 2008-2010.

3.  Coordonator al contractului de cercetare 20 C/23.03.2008 intre Universitatea din Craiova si SC HELCO Craiova Development of teaching and learning methodologies of Romanian as a foreign language according to the levels of the Common European Framework of Reference for Languages adapted to the professional business environment in order to improve the linguistic and multicultural skills of foreign employees and foreign business partners of SC HELCO SRL Craiova, 03-06.2008.

4. Coordonator grant cercetare cu tema Transformations des lieux sacrés en lieux profanes. Théorie des non-lieux, téologie du cyber-espace et l’impact mass-média dans l’anthropologie de la surmodernité (competitie tineri cercetatori si doctoranzi 2008) în cadrul proiectului Internaţional Stiinta si religie a carui activitate se desfăşoară în condiţiile descrise de Grantul de cercetare – dezvoltare «S.O.R.E. 2007-2009; ID-12218», finanţat de Fundaţia John Templeton din S.U.A ; derulare 2008-2009.

5. Membru contract internaţional no 103 CB/11.09.2008 (exercitiu de selectie noiembrie 2007) între Universitatea din Craiova şi Arhivele şi Muzeul Literaturii din Bruxelles in cadrul proiectului de cercetare PSI Modul III Axa 2.2. Cercetări asupra francofoniilor europene: analiza genetică a textelor – abordare poietică/poetică şi proiect de conferinţă (derulare 2008-2010). 

6. Colaborator contract internaţional Comenius Multilateral Project (competitia 2008) no 2008-1-GB1-COM06-00640 1 “Through the eyes of a child!”, derulare 2008-2010. Poriectul vizeaza cercetarea si dezvoltarea de strategii de comunicare si integrare socio-culturala pentru copiii cu nevoi educationale specifice din Anglia, Romania, Franta, Turcia si Polonia.

7. Colaborator contract internaţional de cooperare bilaterală între Universitatea din Craiova şi Arhivele şi Muzeul Literaturii din Bruxelles in cadrul proiectului de cercetare pentru crearea unei fundaţii de cercetare în francofonie, derulare noiembrie 2005-Noiembrie 2007.

8. Membru în grantul de cercetare CNCSIS Idei -Postmodernismul poetic românesc. 1980-2010. O perspectivă semio-pragmatica si cognitiva, Universitatea din Craiova, derulare incepand cu 2008.

APARTENENTA LA SOCIETATI STIINTIFICE

· membru în cadrul Centrului de Cercetare Limba română în context romanic şi balcanic, acreditat MEC-CNCSIS 2005.

· Membru ADSTR Craiova din 2007.

RECUNOASTEREA PRESTIGIULUI

-  membru în colectivul de redacţie al revistei Approche poïétique/poétique, Universitatea din Craiova;

-formator in cadrul Programului International Pestalozzi „Intercultural Dialogue and Conflict Prevention”28.09-2.10.2007, Craiova, in domeniul managementului problemelor disciplinare;

- membru în comitetul de organizare al Colocviului Internaţional „Francophonies: nomadisme linguistique et croisements culturels”, oct. 2006, Université de Craiova, Groupe de recherche comparatistes en francophonies, Archives et Musée de la Littérature de Bruxelles.

-membru în comitetul de organizare al Conferintei Internaţionale “Communication, identity, context”, Universitatea din Craiova, 7-8 noiembrie 2008;

-membru în Association Européenne d’Etudes Francophones

-membru-evaluator in cadrul Centrului National pentru Burse de Studii in Străinătate, pentru domeniul Limba şi literatură;

-membru in cadrului grupului de cercetare international RES- Groupe de Recherches Comparatistes en Francophonies-Group of Compared Research in Francophony ;

-colaborator contract internaţional între Universitatea din Craiova şi Arhivele şi Muzeul Literaturii din Bruxelles pentru crearea unei fundaţii de cercetare în francofonie (2005-2007);

- colaborator contract internaţional între Universitatea din Craiova şi Arhivele şi Muzeul Literaturii din Bruxelles Cercetări asupra francofoniilor europene: analiza genetică a textelor – abordare poietică/poetică şi proiect de conferinţă (2008-2010);

-membru in centrul de cercetare UNESCO „Culture et vin”;

-corector-evaluator în Comisia Naţională DELF;

-membru juriu in cadrul concursului Tinerilor Creatori de Imagine 2005-2007.

TRADUCERI

- Cristi Nedelcu, Insemnări despre Shakespeare, volum bilingv, Editura Aius PrintedEd, 2006,   ISBN 973-87810-7-8, traducere în limba engleză: Alina Ţenescu.

- Vocabularul Comun pentru  Achiziţii publice europene (CPV-Vocabulaire Commun des Marchés Publics), Universitatea din Craiova, sept. 2006, 250 p., traducere din limba franceză : Alina Ţenescu.

-Ada Iliescu, Manual de limba română pentru studenţi străini, ediţie bilingvă română-engleză, 140 p., în curs de apariţie, traducerea în limba engleză : Alina Ţenescu.

LISTA DE COMUNICARI SI ARTICOLE STIINTIFICE

      PARTICIPARE LA REUNIUNI ŞTIINŢIFICE INTERNAŢIONALE:

1. Le vocabulaire approprié des crimes et des délits, comunicare susţinută cu prilejul Simpozionului Internaţional Language, Literature and Cultural Policies, Craiova, 5-6 noiembrie 2004.

2. Dumitru Ţepeneag et l’écriture fantasmatique, comunicare susţinută cu prilejul    Simpozionului Internaţional Limbi, culturi şi civilizaţii europene în contact. Perspective istorice şi contemporane, Târgovişte, 12-13 noimebrie 2004.

3. Le statut de l’écriture et de la traduction dans Le Mot Sablier, comunicare susţinută cu prilejul  Colocviului Internaţional Langue et Littérature Françaises: Nouvelles Méthodes de Recherche, Craiova, 13-15 mai 2005.

4. A narratological approach to the Wild Palms by Wiliam Faulkner, comunicare susţinută cu prilejul Simpozionului Internaţional Limbi, culturi şi civilizaţii europene în contact. Perspective istorice şi contemporane, Facultatea de Ştiinţe Umaniste, Catedra de Limbi Străine, Universitatea din Târgovişte, noiembrie 2005.

5. Littérature et communication chez les écrivains médiatiques : l’exemple de Frédéric Beigbeder, comunicare susţinută cu prilejul  Colocviului Internaţional: Le discours français perspectives linguistiques et litteraires, Craiova, mai 2006.

6. Mécanismes de l’inversion du sujet en français, comunicare susţinută cu prilejul Conferinţei Internaţionale « La un pas de integrare: Oportunităţi si ameninţări », Drobeta Turnu-Severin, 2-3 iunie 2006.

7. Frédéric Beigbeder et l’écriture médiatique,  comunicare susţinută cu prilejul Conferinţei Internaţionale « La un pas de integrare: Oportunităţi si ameninţări», Drobeta Turnu-Severin, 2-3 iunie 2006.

8. La problématique de la traduction et de la communication interculturelle dans Le mot sablier de Dumitru Tsepeneag, comunicare susţinută cu prilejul Colocviului internaţional organizat de Universitatea din Sofia, « Saint Clément d’Ohrid » cu tematica « Les problèmes de traduction et la communication interculturelle », 29-30 septembrie 2006.

9. Bilinguisme, traduction et communication interculturelle dans Le mot sablier de Dumitru Tsepeneag, comunicare susţinută cu prilejul Colocviului internaţional « Francophonie(s) : nomadisme linguistique et croisements culturels », Craiova, 3-4 octombrie 2006.

10. Parodic communication and peculiarities of Jaques’speech  on ‘The seven ages of Man’ in As You Like It, comunicare susţinută cu prilejul Simpozionului Internaţional Limbi, culturi şi civilizaţii europene în contact. Perspective istorice şi contemporane, Facultatea de Ştiinţe Umaniste, Catedra de Limbi Străine, Universitatea din Târgovişte, noiembrie 2006.

11. Word power, voice communication and issues of Jewish-American identity in The Loudest Voice by Jewish Woman Writer Grace Paley, comunicare susţinută cu prilejul Simpozionului Internaţional Language, Literature and Cultural Policies, Craiova, 5-6 noiembrie 2006.

Ciclu  de conferinţe predate în cadrul Cursului Internaţional "Productions paralittéraires en  Francophonie", la Universitatea din Extremadura, Spania 16-21 aprilie 2007

12. L´influence des mass-média sur la littérature francophone contemporaine 

13. Les non-lieux dans la littérature, dans la publicité et au cinéma 

14. Le roman photographique d´Annie Ernaux et Marc Marie

15. La Roumanie au sein de la francophonie

16. La présence des non-lieux dans la littérature francophone contemporaine, dans la publicité et au cinéma, comunicare susţinută cu prilejul Simpozionului Internaţional “Synchronie et diachronie dans l’étude du français”, 4 mai 2007, Craiova.

17. Les non-lieux dans la littérature francophone médiatique, comunicare susţinută cu prilejul Simpozionului Internaţional de limba si literatura franceză Continuité et modernité du français, 24-26 mai 2007, Universitatea Transilvania din Braşov.

18.  Non-places as obsessive spaces in media writing, comunicare susţinută cu prilejul Simpozionului Internaţional Language, Literature and Cultural Policies, Craiova, 25-27 oct. 2007.

19. Les non-lieux dans un corpus de romans de Frédéric Beigbeder, comunicare susţinută cu prilejul Conferintei Internationale Limbi, culturi şi civilizaţii europene în contact. Perspective istorice şi contemporane, Facultatea de Ştiinţe Umaniste, Catedra de Limbi Străine, Universitatea din Târgovişte, noiembrie 2007.

20. Cognitive metaphors of feelings on a corpus of works by Ovid,  comunicare susţinută cu prilejul Conferintei Internationale Receptarea Antichitatii Greco-Latine in Culturile Europene, Universitatea din Craiova, noiembrie 2007.

21. Tissages et métissages dans l’oeuvre de Frédéric Beigbeder, comunicare susţinută cu prilejul Conferintei Internationale « Métissage culturel : interculturels et effets de la mondialisation chez les écrivains francophones », Universitatea din Craiova, 3 noimebrie 2008.

      PARTICIPARE LA REUNIUNI ŞTIINŢIFICE NAŢIONALE:

1. Mémoires de traduction et autres produits sur le marché, comunicare susţinută în cadrul Sesiunii Ştiinţifice, Ediţia a III-a, cu tema Limbă, cutură şi civilizaţie, organizată de Departamentul de Limbi Moderne Aplicate, din cadrul Universităţii din Craiova, februarie 2004.

2. The concept of elegance in The American, comunicare susţinută în cadrul Sesiunii Ştiinţifice, Ediţia a IV-a, cu tema Limbă, cutură şi civilizaţie, organizată de Departamentul de Limbi Moderne Aplicate, din cadrul Universităţii din Craiova, 16 februarie 2005.

3. Silence in Let Us Now Praise Famous Men, comunicare susţinută cu prilejul    Sesiunii de Comunicări Ştiinţifice a Universităţii Petrol-Gaze din Ploieşti, 11-13 mai 2005.

4. Grace Paley’s “Mother”- an interpretation, comunicare susţinută cu prilejul    Sesiunii de Comunicări Ştiinţifice a Universităţii Petrol-Gaze din Ploieşti, 11-13 mai 2005.

5. The Seven Ages of Man Speech in As You like It, comunicare susţinută cu prilejul     Sesiunii Ştiinţifice a cadrelor didactice Ipostaze Fizice şi Spirituale ale Umanului în Limbă şi Literatură, Bucureşti, Universitatea Spiru Haret, Facultatea de Limbi şi Literaturi străine, 28 mai 2005.

6. Issues of gender communication in the short story “Wants” by Jewish writer Grace Paley, comunicare susţinută în cadrul Sesiunii Ştiinţifice, cu tema Limbă, cutură şi civilizaţie, organizată de Departamentul de Limbi Moderne Aplicate, din cadrul Universităţii din Craiova, martie 2006.

7. Relations d’incertitude d’Elisa Brune et Edgar Gunzig-communication, journalisme scientifique et autobiographie, comunicare susţinută în cadrul Sesiunii Ştiinţifice cu tema Limbă, cutură şi civilizaţie, organizată de Departamentul de Limbi Moderne Aplicate, din cadrul Universităţii din Craiova, 27 februarie 2007.

8. Moyens de communication médiatique et leur impact sur la littérature francophone contemporaine, comunicare susţinută în cadrul Sesiunii Ştiinţifice cu tema Limbă, cutură şi civilizaţie, organizată de Departamentul de Limbi Moderne Aplicate, din cadrul Universităţii din Craiova, 27 februarie 2007.

9. Les non-lieux en tant qu’espaces médiatiques dans la littérature francophone, comunicare susţinută în cadrul Sesiunii Ştiinţifice cu tema Limbă, cutură şi civilizaţie, organizată de Departamentul de Limbi Moderne Aplicate, din cadrul Universităţii din Craiova, februarie 2008.

      LISTA DE ARTICOLE

1. Can et May: diverses interprétations de la possibilité, în  Analele Universităţii din Craiova, seria Ştiinţe Filologice. Lingvistică, no. 1-2, 2000 (Omagiu profesoarei Flora Şuteu), pp. 242-253.

2. Les récits du crime dans Sanctuaire de W. Faulkner, în Analele Universităţii din Craiova, seria Ştiinţe Filologice. Literatură română şi literatură universală, nr. 1-2, 2002, pp. 163-172

3. Mémoires de traduction et autres produits sur le marché, în Analele Universităţii din Craiova, seria Langues et littératures romanes, An VII, 2003 (Omagiu Profesoarei Teodora Cristea), cu V. Boian şi C. Rotaru, pp. 19-34.

4. Can et May: la possibilité radicale, în Analele Universităţii din Craiova, seria Langues et littératures romanes, An VII, 2003 (Omagiu Profesoarei Teodora Cristea), pp. 138-144.

5. Le vocabulaire approprié des crimes et des délits en didactique du FLE, în Analele Universităţii din Craiova, seria Ştiinţe Filologice. Lingvistică, nr. 1-2, 2004, pp. 279-292.

6. Dumitru Ţepeneag et l`écriture fantasmatique în volumul Simpozionului Internaţional Limbi, culturi şi civilizaţii europene în contact. Perspective istorice şi contemporane, Târgovişte, 12-13 noimebrie 2004,  pp. 48-55.

7. Le vocabulaire approprié des crimes et des délits, în Analele Universităţii din Craiova, seria Ştiinţe Filologice. Engleză, nr. 2, 2004, Language, pp. 277-294.

8. Dumitru Ţepeneag et l`écriture fantasmatique dans le Mot sablier, Analele Poïétique/Poïétique, Universitatea din Craiova, no 5, 2004, pp. 111-126.

9.  Dumitru Ţepeneag et l`écriture du tranfert roumain-français, în Revue La Lettre R, Suceava, Mars 2005, Numéro: La Roumanie en français, pp. 141-153. 

10. Silence in Let Us Now Praise Famous Men, în Buletinul Universităţii Petrol-Gaze din   Ploieşti, Vol LVII, Seria Filologie nr. 1-2005, pp. 51-56.

11. Grace Paley`s “Mother”-an interpretation, în Buletinul Universităţii Petrol-Gaze din    Ploieşti, Vol LVII, Seria Filologie nr. 1-2005, pp. 56-62.

12. The concept of Elegance in The American by Henry James, în AUC, Seria Limbi Străine Aplicate, 2005, pp. 147-155.

13. Le statut de l`écriture et de la traduction dans Le Mot Sablier, în AUC, seria Langues et Littératures romanes, No 2, 2005, p. 71-80.

14. A narratological approach to the Wild Palms by Wiliam Faulkner, Lucrările Simpozionului Internaţional Limbi, culturi şi civilizaţii europene în contact. Perspective istorice şi contemporane, Facultatea de Ştiinţe Umaniste, Catedra de Limbi Străine, Universitatea din Târgovişte, 2006, pp. 63-67.

15. The Seven Ages of Man Speech in As You Like It, Volum omagial Gheorghe Bolocan, 2005, EUC, pp.569-576.

16.  Littérature et communication chez les écrivains médiatiques : l’exemple de Frédéric Beigbeder, în curs de apariţie în AUC,  seria Langues et Littératures romanes,  2006.

17. Issues of gender communication in the short story “Wants” by Jewish writer Grace Paley, în curs de apariţie în AUC, Seria Limbi Străine Aplicate, 2006.

18. Frédéric Beigbeder et l’écriture médiatique, în Volumul Conferinţei Internaţionale « La un pas de integrare: Oportunităţi si ameninţări», Drobeta Turnu-Severin, 2-3 iunie 2006, pp. 157-164.

19. Mécanismes de l’inversion du sujet en français, în Volumul Conferinţei Internaţionale « La un pas de integrare: Oportunităţi si ameninţări », Drobeta Turnu-Severin, 2-3 iunie 2006, pp. 153-156.

20. La dialectique de la traduction et de la communication interculturelle dans Le mot sablier de Dumitru Tsepeneag, în Atelier de Traduction, no 5-6, 2006, Suceava, pp.27-38.

21. La problématique de la traduction et de la communication interculturelle dans Le mot sablier de Dumitru Tsepeneag, în Actele Colocviului internaţional organizat de Universitatea din Sofia, Saint Clément d’Ohrid cu tematica « Les problèmes de traduction et la communication interculturelle », 29-30 septembrie 2006, în curs de apariţie.

22. Bilinguisme, traduction et communication interculturelle dans Le mot sablier de Dumitru Tsepeneag, în Actele Colocviului internaţional « Francophonie(s) : nomadisme linguistique et croisements culturels », Craiova, 3-4 octombrie 2006, în curs de apariţie.

23. Littérature et communication chez les écrivains médiatiques : l’exemple de Frédéric Beigbeder, în AUC, seria Langues et Littératures romanes, No 1, 2006, în curs de apariţie.
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